GEBE KADINLAR İÇİN İLAÇ BİLGİ OKURYAZARLIĞI ÖLÇEĞİ

[bookmark: _GoBack]Li vd. (2023) tarafından Çinli gebe kadınların ilaç bilgi okuryazarlığını ölçmek amacıyla geliştirilen ölçek Eminoğlu vd. tarafından (2025) Türk kültürüne uyarlanmıştır. Ölçek 20 maddeden oluşmaktadır. “Nadiren Doğru (1)”, “Bazen Doğru (2)”, “Sıklıkla Doğru (3)”, “Genellikle Doğru (4)” ve “Neredeyse Doğru (5)” arasında puanlanmakta olup 5’li likert tipindedir. İlaçla ilgili bilgi ihtiyaçları (1, 2, 3, 4 maddeler); ilaç bilgi kaynakları (5, 6 maddeler); ilaç bilgisi kalitesi ayrımı (7, 8, 9 maddeler); ilaç bilgi kaynağı farkındalığı (10, 11, 12, 13, 14, 15, 16 maddeler) ve ilaç alma davranışı (17, 18, 19, 20 maddeler) olmak üzere beş alt boyuttan oluşmaktadır. Ölçekte ters madde bulunmamaktadır. Gebe Kadınlar için İlaç Bilgi Okuryazarlığı Ölçeği’nden alınan yüksek puanlar, ilaç bilgi okuryazarlığının yüksek olduğunu göstermektedir. Ölçeğin Cronbach alfa katsayısı 0,872 olarak belirlenmiştir.
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	Maddeler
	Nadiren Doğru (1)
	Bazen Doğru  (2)
	Sıklıkla Doğru  (3)
	Genellikle Doğru (4)
	Neredeyse Doğru  (5)

	1. Gebelerle ilgili ilaç bilgilerine aktif olarak bakma farkındalığına sahibim.
	
	
	
	
	

	2. Gebelerle ilgili ilaç bilgilerini anlamanın gerekli olduğunu düşünüyorum
	
	
	
	
	

	3. İlaçların fetus üzerinde kötü bir etkisi olacağından endişeleniyorum.
	
	
	
	
	

	4. İlaçların benim üzerimde kötü bir etkisi olacağından endişeleniyorum.
	
	
	
	
	

	5. İlaç bilgilerini ilaç talimatlarından, ilaç prospektüslerinden ve ilaç kitaplarından edinirim.
	
	
	
	
	

	6. İlaç bilgilerini doktorlardan, eczacılardan ve hemşirelerden edinirim.
	
	
	
	
	

	7. İhtiyacım olan ilaç bilgilerini bulabilirim.
	
	
	
	
	

	8. Bulduğum ilaçla bilgilerinin kalitesinden memnunum.
	
	
	
	
	

	9. Bulduğum ilaç bilgileri şüphelerimi yanıtladı.
	
	
	
	
	

	10. Gebeliğin ilk üç ayının ilaç tedavisinin hassas dönemi olduğunu biliyorum
	
	
	
	
	

	11. Gebeliğin farklı trimester dönemlerinde ilaç kullanımının risklerinin farklı olduğunu biliyorum.
	
	
	
	
	

	12. İlaçların teratojenik etkilerini biliyorum.
	
	
	
	
	

	13. İzin verilmeyen kullanım ile dikkatli kullanım arasındaki farkı biliyorum.
	
	
	
	
	

	14. Sadece internetteki ilaç bilgilerine dayanarak ilaç almanın fetüs açısından riskli olduğunu düşünüyorum.
	
	
	
	
	

	15. Sadece deneyimlere dayanarak ilaç almanın fetüs için riskli olduğunu düşünüyorum.
	
	
	
	
	

	16. Sadece ilaç kitaplarına, talimatlara vb. dayanarak ilaç almanın fetüs için riskli olduğunu düşünüyorum.
	
	
	
	
	

	17. Farklı kaynaklardan alınan ilaç bilgilerini kapsamlı bir şekilde karşılaştırırım.
	
	
	
	
	

	18. İnternetten alınan ilaç bilgilerini sağlık personeline danışırım.
	
	
	
	
	

	19. Akraba ve arkadaşlarımdan gelen ilaç bilgileri hakkında sağlık personeline danışırım.
	
	
	
	
	

	20. İlaç kitabından edindiğim ilaç bilgilerini sağlık personeline danışırım.
	
	
	
	
	







